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A’ M A A L  ·  D UA- E -S A H E R

Dua-e-Idris

یس عاءے ادر دُ

Shaikh Tusi and Sayyid Ibn Tawus in the books of Misbah al-Mutahajjid and Iqbal al-Amaal have

mentioned this dua. It is recommended to recite this dua in saher…

وں کی طرف اب ن ان کت ی
 د مومن ش من

ہ
وا ا ہے۔ پس خ کر کی ں ذ ال می ب دؒ نے اق ں اور سی اح می خؒ نے مصب ی

 ش


جسے 
ھے کہ  ڑ ھی پ ب


یسؑ  عاءے ادر دُ

یں۔۔۔ وع کر رج

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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، يَا الِهٖ لِّ فِعَ فِيْ كُ مُوْدُ  لُهٗ، يَا اَللهُ الْمَحْ فِيْعُ جَلَا ةِ الرَّ لِهَ لٰهَ الْآ اِ ءٍ وَّ وَارِثَهٗ، يَا  يْ لِّ شَ بَّ كُ اَنْتَ يَا رَ لٰهَ اِلَّا  اِ انَكَ لَا  بْحَ سُ

مِّنْ عِلْمِهٖ وَلَا ءٌ  يْ وْتُ شَ ، يَا قَيُّوْمُ فَلَا يَفُ بَقَآئِهٖ هٖ وَ لْكِ ةِ مُ يْمُوْمَ فِيْ دَ يْنَ لَا حَيُّ   مَهٗ، يَا حَيُّ حِ احِ ءٍ وَّرَ يْ لِّ شَ مٰنَ كُ حْ رَ

بِيْهٍ وَلَا يْرِ شَ فِيْ غَ مَدُ  ، يَا صَ هٖ وَالَ لِمُلْكِ يْرِ فَنَآءٍ وَلَا زَ آئِمُ بِغَ هٗ۔ يَا دَ رَ ءٍ وَآخِ يْ لِّ شَ اَوَّلَ كُ قِيْ  دُ الْبَا هٗ، يَا وَاحِ وْدُ يَؤُ

، يَا مَتِهٖ ي الْقُلُوْبُ لِعَظَ تَدِ يْ لَا تَهْ اَنْتَ الَّذِ يْرُ  بِ ، يَا كَ هٖ فِ نِيَ لِوَصْ ا دَ هُ وَلَا مُ وُ فْ ءَ كُ يْ ، يَا بَارُّ فَلَا شَ ثْلِهٖ مِ ءَ كَ يْ شَ

لَقَ مِنْ عُ لِمَا خَ
سِ
، يَا كَافِي الْمُوْ هٖ سِ لِّ آفَةٍۢ بِقُدْ رُ مِنْ كُ اهِ كِي الطَّ ا يْرِهٖ، يَا زَ لَا مِنْ غَ ءَ بِلَا مِثَالٍ خَ يْ بَارِئُ الْمُنْشَ

۔ لِهٖ ايَا فَضْ طَ عَ

SUBHAANAKA LAA ILAAHA ILLAA ANTA YAA RABBA KULLI SHAY'IN WA WAARITHAHOO, YAA

ILAAHA AL-AALIHATI AR-RAFEE'U JALAALUHOO, YAA ALLAAHU AL-MAHMOODU FEE KULLI

FI'AALIHEE, YAA RAHMAANA KULLI SHAY'IN WARAAHIMAHOO, YAA HAYYU HEENA LAA HAYYU

FEE DAYMOOMATI MULKIHEE WABAQAA'IHEE, YAA QAYYOOMU FALAA YAFOOTU SHAY'UN MIN

'ILMIHEE WALAA YA'OODUHOO, YAA WAAHIDU AL-BAAQEE AWWALA KULLI SHAY'IN WA-

AAKHIRAH. YAA DAA'IMU BIGHAYRI FANAA'IN WALAA ZAWAALA LIMULKIHEE, YAA SAMADU FEE

GHAYRI SHABEEHIN WALAA SHAY'A KAMITHLIHEE, YAA BAARRU FALAA SHAY'A KUFWUHU

WALAA MUDAANIYA LIWASFIHEE, YAA KABEERU ANTA ALLAZEE LAA TAHTADEE AL-QULOOBU

LI'AZAMATIHEE, YAA BAARI'U AL-MUNSHAY'A BILAA MITHAALIN KHALAA MIN GHAYRIHEE, YAA

ZAAKEE AT-TAAHIRU MIN KULLI AAFATIN BIQUDSIHEE, YAA KAAFEE AL-MOOSI'U LIMAA

KHALAQA MIN 'ATAAYAA FADLIH.

Glory be to You. There is no god save You. O the Lord and the Inheritor of all things. O the God of gods;

whose majesty is elevated. O Allah, the Praised for all of His acts. O the All-beneficent and the All-merciful

of all things. O the Ever-living, when there was nothing existent, in the perpetuity of His kingdom and

eternity. O the Self-Subsisting; nothing can be missed by Your knowledge and nothing can ever tire Him. O

the One, the Everlasting, the First and the Last of all things. O the Perpetual without extinction, and His

kingdom is never exposed to extermination. O the Besought of all; without being any match to Him and

there is nothing like Him. O the Upright; nothing can be His equal and nothing can even approach Him in

attributes. O the All-big; it is You Whose greatness cannot be hit by hearts. O the Originator, the Maker,

without having any equivalent. O the Pure, the Safe from any defect due to His Holiness. O the Self-

Sufficient, the Bestower upon His creatures with the gifts of His favors.

د ہے! اے اللہ! لن گی ب
ر ز س کی ب

ود، ج ودوں کے معب ! اے سب معب ے کے رب اور اس کے وارث ہر ش ں۔ اے  ی ہ ود ن ئی معب یرے سوا کو و پاک ہے، ت ت

ئی اور ب کو ے والے ج ہن دہ ر ن ہ ز ش می
ہ
نی کرنے والے! اے  ا ہرب ر م ز پ ی ہر چ فرمانے والے اور  ر رحم  ز پ ی ہر چ ق ہے۔ اے  ف کے لائ عری ں ت عل می ہر ف پنے  و ا ج

تی ہے۔ ھکا ز اسے ت ی ئی چ ہ کو تی، اور ن و ں ہ ی ہ ھل ن
ج


ز او ی ئی چ و س کے علم سے ک م! ج م و دائ ائ ھ! اے ق ا کے سات ق می ب گی اور دائ ش می

ہ



ی کی  اہ ادش نی ب
 ھا اپ ہ ت دہ ن ن ز

از و ی ے ن ب
تی ہے۔ اے  ا وال پ ہ ز تی ہے، ن و ا ہ ن ہ ف طنت ن

س کی سل ے والے! ج ہن ہ ر ش می
ہ
ھی۔ اے  ب


ری  خ ھی ہے اور آ ب


لا  ہ ز کا پ ی ہر چ و  اقی! ج ائے ب کت اے ی
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ا ہے۔ ا سکت ات کو پ ئی اس کی صف ہ کو ں، اور ن ی ہ مسر ن
ہ
ئی  س کا کو کی کرنے والے! ج ی ت ن ہ ں۔ اے ب ی ہ کل ن م ش

ئی ہ و ں، ک ی ہ ل ن ئی مث س کی کو ال! ج ے مث ب

ہ! ز اکی ا ہے۔ اے پ ت ش خ
 ب


ود  لوق کو وج مخ


نی  مونے کے، اپ یر کسی ن غ و ب دا کرنے والے! ج ی ۔ اے پ ے سکت
ں  ی ہ ھ ن سمج


و دل  مت ک

ظ س کی ع ئی والے! ج ا ی ر اے کب

ا ہے۔ ت ی ق د فراخ رز وں سے  ل و کرم کے عطی ض پنے ف و ا لوق ک مخ


نی  و اپ ہ ہے۔ اے کافی! ج ص سے منزّ ق ہر ن فت اور  ہر آ اعث  ات کے ب نی پاک ذ پ
و ا ج
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ذَاي َّان ُ َتُه،ٗ يَا مَن ْم رَح ٍ  ْء شَي كُل َّ َت ْ وَسِع ْ  الَّذِي َنْت َ ا لَه،ٗ يَا حَنَّان ُ  ٗفِعَا لِطْه يُخَا َم ْ  ٗوَل َه يَرْض ْر ٍلَم ْ جَو كُل ِّ مِن ْ َا نَقِي ُّ

َرَض  ْا ِ وَال وَات السَّمٰ ْ فِي  قَ مَن الِ َا خَ ، ي َتِٖه  لِرَهْب اضِعًا خَ م ُ ُوْ كُلٌّ يَق
 فَ عِبَادِ اْل َّان َ َا دَي ، ي ِنُْه ٓئِقَ م َلَا عَمّ َالْخ دْ  سَانِ قَ ِحْ يْنَالْا ِ

لِ نْهَ جَلَا نُ كُ لْاَلْسُ فُ ا عَاذَهٗ، يَا بَارُّ فَلَا تَصِ مَ يَاثَهٗ وَ وْبٍ وَغِ رُ كْ مَ يْخٍ وَ رِ لِّ صَ مَ كُ احِ مَانُ وَرَ حْ هٗ، يَا رَ عَادُ اِلَيْهِ مَ  
لٌّ فَكُ

ءٍ يْ هٗ مِنْ شَ دُ وُ مَ الْغُيُوْبِ فَلَا يَؤْ ، يَا عَلَّا لقِهٖ نًا مِّنْ خَ ا وَ اَعْ ا  آئِهَ اِنْشَ فِيْ  يَا لَمْ يَبْغِ  ا بَرَ ئَ الْ بْدِ يَا مُ زِّهٖ، وَ  هٖ وَعِ لْكِ مُ

، لْقِهٖ لُهٗ مِنْ خَ ءَ يَعْدِ يْ لْاَنَاةِ فَلَا شَ ، يَا حَلِيْمُ ذَا ا افَتِهٖ خَ تِهٖ مِنْ مَ وَ عْ ئِقُ لِدَ اِذَا بَرَزَ الْخَلَآ اَفْنَاهُ  ا  ا مَ يْدً عِ هٗ، يَا مُ فْظُ حِ

۔ هٖ فِ لْقِهٖ بِلُطْ مِيْعِ خَ عَالِ ذَا الْمَنِّ عَلٰى جَ دَ الْفِ مُوْ حْ يَا مَ

YAA NAQIYYU MIN KULLI JAWRIN LAM YARDAHOO WALAM YUKHAALIT-HOO FI'AALAHOO, YAA

HANNAANU ANTA ALLAZEE WASI'AT KULLA SHAY'IN RAHMATUHOO, YAA MANNAANU ZAA AL-

IHSAANI QAD 'AMMA AL-KHALAA'IQA MINHU, YAA DAYYAANA AL-'IBAADI FAKULLUN YAQOOMU

KHAADI'AN LIRAHBATIHEE, YAA KHAALIQA MAN FEE AS-SAMAAWAATI WAL-ARADEENA

FAKULLUN ILAYHI MA'AADUHOO, YAA RAHMAANU WARAAHIMA KULLI SAREEKHIN

WAMAKROOBIN WAGHIYAATHAHOO WAMA'AAZAHOO, YAA BAARRU FALAA TASIFU AL-ALSUNU

KUNHA JALAALI MULKIHEE WA'IZZIHEE, WAYAA MUBDI'A AL-BARAAYAA LAM YABGHI FEE

INSHAA'IHAA A'WAANAN MIN KHALQIHEE, YAA 'ALLAAMA AL-GHUYOOBI FALAA YA'WUDUHOO

MIN SHAY'IN HIFZUHOO, YAA MU'EEDAN MAA AFNAAHU IZAA BARAZA AL-KHALAA'IQU

LIDA'WATIHEE MIN MAKHAAFATIHEE, YAA HALEEMU ZAA AL-ANAATI FALAA SHAY'A

YA'DILUHOO MIN KHALQIHEE, YAA MAHMOODA AL-FI'AALI ZAA AL-MANNI 'ALAA JAMEE'I

KHALQIHEE BILUTFIH.

O the Purified against any injustice that He does not accept and that is not found in His deeds. O the All-

tender; it is You Whose mercy covers all things. O the All-favorer, the Lord of benevolence that He spreads

over all the created beings. O the Master of the servants; everything stands in submission to the fear of

Him. O the Creator of all those in the heavens and the layers of the earth; everything shall be returned to

Him. O the All-beneficent and the All-merciful to, and the Aide and the Shelter of, all seekers of aid and all

aggrieved ones. O the Upright; no language can ever describe the reality of the majesty of His kingdom and

might. O the Originator of all the creation; in Your creation, You did not need assistants from among Your

creatures. O the Knower of all the unseen; the preservation of all things does not tire You. O He Who shall

restore to life all that which He terminates when the creatures will be resurrected on account of His call

out of fear of Him. O the Forbearing, the Lord of leniency; nothing of Your creatures can ever match You. O

He Whose deeds are praiseworthy, the Lord of favoring on all Your creatures out of Your kindness.

حمت نے
س کی ر ! ج ان ہرب یت م ا ہ ا۔ اے ن وت

ں ہ ی ہ امل ن ں ش عال می یرے اف ر ت ئی اث س کا کو ا اور ج کرت
ں  ی ہ د ن سن پ

و  جسے تُ
صافی سے پاک! کہ  اان لم و ن

ظ
ہر  اے 

ے کرنے  یصل دوں کے ف ن ا ہے۔ اے ب نپ لی ھا ات کو ڈ لوق مخ


مام  دی نے ت س کی احسان من ش کرنے والے، ج واز ت ن ہ ز کو گھیر رکھا ہے۔ اے ب ی ہر چ
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ا ان دا کرنے والے! سب کا لوٹ کر ج ی لوق کے پ مخ


ہر  ود  ں موج وں می ن می وں اور ز سمان ا ہے۔ اے آ وت
ا ہ ڑ

ھ ھک کر ک منے ج وف کے سا یرے خ ک ت ہر ای والے! 

کی ی ینے والے! اے ن اہ د ن ے مددگار اور پ
ر رحم کرنے والے، اور ان ک ص پ خ ش


لا  ت ں مب ف می کلی ہر ت اد کرنے والے،  فری ہر   ! ن حمٰ

ی پاس ہے۔ اے ر یرے ہ ت

لوق مخ


نی  س نے اپ دا کرنے والے! ج ت کی اب
لوق  مخ


ں۔ اے  ی ں کر سکت ی ہ ان ن ی و ب ت ک ق ی ت کی حق یری عز لال اور ت ی کے ج اہ ادش یری ب ں ت ی ان ب کرنے والے! ز

دہ کرے ن ارہ ز و دوب ات ج ں۔ اے وہ ذ ی ہ تی ن ھکا ت اسے ت
ظ
ا ز کی حف ی نے والے! کسی چ ن ا و ج وں ک ب ی ہ کی۔ اے غ محسوس ن


رورت  ددگار کی ض ں کسی م ق می لی خ ت


کی 

رمی ہے، اور م اور ن
ئی حل ا ہ ت ں ان س می

ار، ج ردب وگی۔ اے ب ر ہ ھ حاض وف کے سات ر خ لانے پ یرے ب لوق ت مخ


ب  ا، ج ی ا ک ن ے ف  پہل س نے  ں اُ ی ہ ن ن سب کو ج گی اُ

ا ہے۔ فرمات
ر احسان  لوق پ مخ


مام  نی سے ت ا ہرب نی م و اپ ہیں، اور ج ف  عری لِ ت ب

ا عال ق س کے سب اف ں۔ اے وہ ج ی ہ ر ن راب ئی اس کا ب ں کو لوق می مخ


س کی  ج
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هٗ، يَا نْتِقَامُ اقُ ا يْ لَا يُطَ اَنْتَ الَّذِ يْدِ  دِ شِ الشَّ رُ ذَا الْبَطْ لُهٗ، يَا قَاهِ ءَ يَعْدِ يْ رِهٖ فَلَا شَ اَمْ يْزُ الْمَنِيْعُ الْغَالِبُ عَلٰى  زِ يَا عَ

يْ اَنْتَ الَّذِ ءٍ  يْ لِّ شَ ، يَا نُوْرَ كُ
انِهٖ لْطَ يْزِ سُ زِ رِ عَ ءٍ بِقَهْ يْ لِّ شَ لِّلَ كُ بَّارُ الْمُذَ وِّهٖ، يَا جَ نُ تِفَاعِ دُ وِّ ارْ فِيْ عُلُ يْبُ  تَعَالِي الْقَرِ مُ

ءٍ يْ لِّ شَ وْنَ كُ نِيْ دُ ا يْبُ الْمُتَدَ يْبُ الْمُجِ لُهٗ، يَا قَرِ ءَ يَعْدِ يْ ءٍ وَلَا شَ يْ لِّ شَ رُ مِنْ كُ اهِ وْسُ الطَّ هٗ، يَا قُدُّ لُمَاتِ نُوْرُ
فَلَقَ الظُّ

تِهٖ يَا رَ ا بِقُدْ هَا بَعْدَ فَنَآئِهَ يْدَ عِ مُ عِ وَ
آئِ يْعَ الْبَدَ ، يَا بَدِ هٖ تِفَاعِ ءٍ عُلُوُّ ارْ يْ لِّ شَ مَآءِ فَوْقَ كُ امِخُ فِي السَّ بَهٗ، يَا عَالِي الشَّ قُرْ

هٖ، يَا دِ جْ مَ  ثَنَآئِهٖ وَ
لْاَوْهَامُ كُلَّ يْدُ فَلَا يَبْلُغُ ا جِ هٗ، يَا مَ قُ وَعْدُ دْ صِّ هٗ وَال رُ اَمْ لُ  ، فَالْعَدْ ءٍ يْ لِّ شَ بِّرُ عَلٰى كُ  الْمُتَكَ

لِيْلُ جَ

لُهٗ۔ ءٍ عَدْ يْ لَا كُلَّ شَ يْ مَ اَنْتَ الَّذِ  ، لِ وِ وَالْعَدْ يْمَ الْعَفْ رِ كَ

YAA 'AZEEZU AL-MANEE'U AL-GHAALIBU 'ALAA AMRIHEE FALAA SHAY'A YA'DILUHOO, YAA

QAAHIRU ZAA AL-BATSHI ASH-SHADEEDI ANTA ALLAZEE LAA YUTAAQU INTIQAAMUHOO, YAA

MUTA'AALEE AL-QAREEBU FEE 'ULUWWI IRTIFAA'I DUNUWWIHEE, YAA JABBAARU AL-MUZALLILA

KULLI SHAY'IN BIQAHRI 'AZEEZI SULTAANIHEE, YAA NOORA KULLI SHAY'IN ANTA ALLAZEE

FALAQA AZ-ZULUMAATI NOORUHOO, YAA QUDDOOSU AT-TAAHIRU MIN KULLI SHAY'IN WALAA

SHAY'A YA'DILUHOO, YAA QAREEBU AL-MUJEEBU AL-MUTADAANEE DOONA KULLI SHAY'IN

QURBAHOO, YAA 'AALEE ASH-SHAAMIKHU FEE AS-SAMAA'I FAWQA KULLI SHAY'IN 'ULUWWU

IRTIFAA'IHEE, YAA BADEE'A AL-BADAA'I'I WAMU'EEDAHAA BA'DA FANAA'IHAA BIQUDRATIHEE YAA

JALEELU AL-MUTAKABBIRU 'ALAA KULLI SHAY'IN, FAL-'ADLU AMRUHOO WAS-SIDQU WA'DUHOO,

YAA MAJEEDU FALAA YABLUGHU AL-AWHAAMU KULLA THANAA'IHEE WAMAJDIHEE, YAA

KAREEMA AL-'AFWI WAL-'ADLI, ANTA ALLAZEE MALAA KULLA SHAY'IN 'ADLUH.

O the Almighty, the Invulnerable, the Dominant over all affairs; nothing can ever be equivalent to You. O

the Overcomer, the owner of strong grip; it is You Whose punishment is intolerable. O the All-exalted, the

Nigh in the elevation of Your nearness; O the All-powerful, the humiliating all things by the prevalence of

His almighty authority; O the Light of all things; it is You Whose light split the darkness. O the Holy, the

Wholesome against all things and nothing can ever be His counterpart. O the Nigh; the Responding; and

the Approaching very close that He has become the nearest of all things. O the Elevated; the Exalted in the

heavens; whose highness has overtopped all things. O the Wonderful Maker of all wonderful things; and

the Restorer of them by His power after they vanish; O the Lofty; the All-great over all things. Just are Your

affairs, and truthful are Your promises. O the Glorious; even delusions cannot attain all Your praise and

glory. O the Noble in pardon and justice; It is You Whose justice has filled in everywhere.

س کا ت ہے، اور ج سخ
کڑ  س کی پ

ار! ج ہ الب و ق ں کرسکتی۔ اے غ ی ہ ری ن راب ز اس کی ب ی ئی چ م ہے، اور کو ائ ر ق پنے حکم پ ہ ا لب س کا غ دار! ج ت ااق ز و ب ی اے عز

طنت
ز سل ی نی عز

 و اپ ار! ج بّ  یب ہے۔ اے ج  قر دوں کے  ن نے ب
پ ود ا اوج دی کے ب لن ئی ب

ا ہ ت نی ان و اپ عال! ج د و مت لن ا۔ اے ب ں کرسکت ی ہ ت ن رداش ئی ب ام کو ق ت ان

ز سے پاک ہے، ی ہر چ و  دوس! ج ہ اور ق ز اکی ا۔ اے پ ی اک کر د و چ لمات ک
ظ
ور نے  س کے ن ور! وہ ج ز کے ن ی ہر چ ا ہے۔ اے  ت ی کر د

لوب  ز کو مغ ی ہر چ ہر سے   کے ق

سطے کے حاصل ہے۔ یر کسی وا غ قرب ب س کا  یب ہے اور ج  قر ادہ  ی ز سے ز ی ہر چ و  اد رسی کرنے والے! ج فری یب اور   قر ں۔ اے  ی ہ ل ن ئی مث س کی کو اور ج
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وں کو یز دہ چ ا ش ن ے ف
درت س نی ق ھر اپ دا کرنے والا ہے اور پ ی و پ ع ک دائ ئب و ب ا و عج د ہے۔ اے وہ ج لن ے ب

ز س ی ہر چ ر،  وں کے اوپ سمان و آ ہ! ج ب د مرت لن ئی ب
ا ہ ت اے ان

ان والے! رگی اور ش ز سچ ہے۔ اے ب


س کا وعدہ سراسر  س کا حکم سراسر عدل ہے اور ج ر ہے، ج رت ر ب ز پ ی ہر چ و  بّر! ج ک ل و مت لی دہ کرنے والا! اے ج ن ارہ ز دوب

ا ہے۔ ی ھر د ز کو ب ی ہر چ س کے عدل نے  فرمانے والے اور عادل! ج ا۔ اے معاف  ں کر سکت ی ہ ال ن ی م و خ
ئی وہ ہ کو مت کا احاط

س کی عظ ا اور ج ن کی ث
س  ج
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ئِهٖ وَثَنَآئِهٖ لِّ آلَآ  نُ بِكُ لْاَلْسُ قُ ا يْبُ لَا تَنْطِ جِ هٗ، يَا عَ زُّ لُّ عِ يَآءِ فَلَا يُذَ بْرِ  زِّ وَالْكِ  رِ وَالْعِ يْمُ ذَا الثَّنَآءِ الْفَاخِ ظِ يَا عَ

ةِ رَ خِ نْيَا وَالْآ بَاتِ الدُّ قُوْ انًا مِنْ عُ اَمَ مَآءِ  لْاَسْ هِ ا ذِ ةٍ، بِهٰ دَّ لِّ شِ نْدَ كُ يَاثِيْ عِ بَةٍ، وَغِ رْ لِّ كُ نْدَ كُ يْ عِ تَمَدِ عْ ئَلُكَ يَا مُ اَسْ

يْ ءَ الَّذِ وْ بِيَ السَّ يْنَ  يْدِ لَمَةِ الْمُرِ
ارَ الظَّ اَبْصَ نِّيْ  رِفَ عَ وْرٍ، وَتَصْ ذُ حْ مَ وْفٍ وَ خُ مَ ءٍ وَ وْ نَّ كُلَّ سُ نِّيْ بِهِ رِفَ عَ اَنْ تَصْ ئَلُكَ  اَسْ وَ

مَّ اَللّٰهُ ۔  يْمُ رِ كَ يَا كَ يْرُ هٗ غَ ، وَلَا يَمْلِكُ وْنَ ا لَا يَمْلِكُ يْرِ مَ  وْنَ اِلٰى خَ رُ مِ ا يُضْ رِّ مَ  مْ مِنْ شَ بَهُ رِفَ قُلُوْ اَنْ تَصْ نْهُ وَ يْتَ عَ نَهَ

۔ وْكَ عُ اَدْ اَنَا  نِيْ و بْ ذِّ وْكَ وَلَا تُعَ جُ اَرْ اَنَا   نِيْ وَ بْ يِّ نِيْ، وَلَا تُخَ وْ فُضُ يَرْ ا، وَلَا اِلَى النَّاسِ فَ نْهَ زُ عَ جَ يْ فَاَعْ نِيْ اِلٰى نَفْسِ لَا تَكِلْ

۔ اَجَلِيْ لِيَ   ا وَ مْرِيْ مَ يْرَ عُ  عَلْ خَ مَّ اجْ اَللّٰهُ ۔  نِيْ تَ مَا وَعَدْ نِيْ كَ بْ ، فَاَجِ نِيْ تَ رْ اَمَ مَا  وْكَ كَ عُ اَدْ نِّيْ 
مَّ اِ اَللّٰهُ

YAA 'AZEEMU ZAA ATH-THANAA'I AL-FAAKHIRI WAL-'IZZI WAL-KIBRIYAA'I FALAA YUZALLU

'IZZUHOO, YAA 'AJEEBU LAA TANTIQU AL-ALSUNU BIKULLI AALAA'IHEE WATHANAA'IHEE

AS'ALUKA YAA MU'TAMADEE 'INDA KULLI KURBATIN, WAGHIYAATHEE 'INDA KULLI SHIDDATIN,

BIHAAZIHI AL-ASMAA'I AMAANAN MIN 'UQOOBAATI AD-DUNYAA WAL-AAKHIRATI WA-AS'ALUKA

AN TASRIFA 'ANNEE BIHINNA KULLA SOO'IN WAMAKHOOFIN WAMAHZOORIN, WATASRIFA 'ANNEE

ABSAARA AZ-ZALAMATI AL-MUREEDEENA BIYA AS-SAW'A ALLAZEE NAHAYTA 'ANHU WA-AN

TASRIFA QULOOBAHUM MIN SHARRI MAA YUDMIROONA ILAA KHAYRI MAA LAA YAMLIKOONA,

WALAA YAMLIKUHOO GHAYRUKA YAA KAREEM. ALLAAHUMMA LAA TAKILNEE ILAA NAFSEE FA-

A'JAZU 'ANHAA, WALAA ILAA AN-NAASI FAYARFUDOONEE, WALAA TUKHAYYIBNEE WA-ANAA

ARJOOKA WALAA TU'AZZIBNEE W'ANAA AD'OOK. ALLAAHUMMA INNEE AD'OOKA KAMAA

AMARTANEE, FA-AJIBNEE KAMAA WA'ADTANEE. ALLAAHUMMA IJ'AL KHAYRA 'UMREE MAA

WALIYA AJALEE.

O the Great; the Lord of excellent praise, might, and magnitude; hence, Your might is never humbled. O

the All-excellent; languages cannot express all Your bounties and praise. I beseech You; O my Reliance at all

griefs; and my Aide at all hardships, (I beseech You) by these names to grant me security against the

punishments in this worldly life as well as the Next Life. And I beseech You to rebuff from me by these

Names all things that are evil, feared, and jeopardized, and to rebuff from me the sights of the wrongdoers

who intend to me the evil against which You have warned; and to rebuff from me their hearts and change

the evil that they conceal in themselves into the good that they do not have, and none else has it save You, O

the All-generous. O Allah: (please) do not refer me to myself, because I will fail to manage it, or to the

people, because they will reject me, and do not disappoint me while I am hoping in You, and do not torture

me while I am praying You. O Allah: I am praying You as You ordered me to do, so (please) answer me as

You promised me to do. O Allah: (please) make the best of my lifetime be that which is near to my death.

ال! ے مث ب و ب ی عج


ا سکتی۔ اے  ں کی ج ی ہ ل ن لی ھی ذ کب


ت  کی عز
س  ئی ہے، اور ج ا ی ر ت اور کب ، عز ف عری ان والی ت د ش لن لیے ب س کے  ! ج م رب ی

ظ
ع


اے 

تی سخ


ہر  اد رس  فری ں، اور میرے  ت می ب ہر مصی ارے  ں۔ اے میرے سہ ی ں کر سکت ی ہ ان ن ی وری طرح ب ں پ ی ان ب وں کو ز ف ی عر مام ت وں اور ت مت
ع ن


مام  س کی ت ج
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ہر ئی،  را ہر ب ل  ی وں کہ ان کے طف ا ہ گت ے مان
ھ س ج وں۔ اور ت ا ہ گت ے امان مان

ں س اؤ رت کی سز خ ا اور آ ی ے دن
ے س ارکہ کے وسیل ھ سے ان اسماءِ مب ج ں ت ں! می می

و نے س سے ت ہیں ج ے  ہت ا ر چ لاف وہ ش و میرے خ ا دے ج ٹ
ھ سے ہ ھی مج ب


و  وں ک گاہ الموں کی ن ھ سے دور کر دے۔ اور ان ظ ز کو مج ی دہ چ ی د سن پ

ا ہر ن وف اور  خ

ں اور ی ہ ار ن ی ت ر ان کا اخ س پ یر کی طرف موڑ دے ج ں اس خ ی ہ ہیں، اور ان اتے  ھپ در چ نے ان
پ و وہ ا ھیر دے ج ر سے پ وں کو اس ش ا ہے۔ اور ان کے دل فرمای ع  من

ے لوگوں مجھ


ہ  ور کر دے۔ اور ن کمز
ز اور  ے عاج مجھ


ہ کر کہ وہ  س کے حوالے ن ف ے میرے ن مجھ


م! اے اللہ!  یرے، اے کری ار ہے سوائے ت ی ت ر کسی کا اخ ہ اس پ ن

وں۔ اے ہا ہ ھ سے دعا کر ر ج ں ت ب می ہ دے ج اب ن ے عذ مجھ


وں۔ اور  ا ہ کھت
د ر ی ھ سے ام ج ں ت ب می ہ کر ج ے رسوا ن مجھ


یں۔ اور  ھکرا د ٹ


ے  مجھ


کے سپرد کر کہ وہ 

ھا دگی کا سب سے اچ ن ھا۔ اے اللہ! میری ز ا ت فرمای و نے وعدہ  ہ تُ سا ک ی فرما ج ول  ب ے ق مجھ


و  ا، پس اب تُ ی م د
ے حک مجھ


و نے  سا کہ تُ ی وں ج ا ہ کرت
ھ سے دعا  ج ں ت اللہ! می

یب کر دے۔  قر ری وقت کے  خ حصہ میرے آ
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مِنَ ، وَ قْرِعٍ فَقْرٍ مُّ ، وَ رِعٍ صْ قَمٍ مُّ ذُ بِكَ مِنْ سَ وْ اَعُ  ، يْقِيْ دِ ؤْ صَ ، وَلَا تَسُ يْ لْ حَظِّ سِ ، وَلَا تُرْ يْ دِ يِّرْ جَسَ مَّ لَا تُغَ اَللّٰهُ

اَوْ لٍ  ، مِنْ حَلَا اَلْقَاكَ عُ بِهٖ يَوْمَ 
اَنْتَفِ ، وَلَا  اِلَيْكَ هٗ  وَّدُ اَتَزَ ءٍ لَا  يْ لِّ شَ نْ كُ بِيْ عَ لِّ قَلْ  مَّ سَ اَللّٰهُ ۔  لِّ  بِئْسَ الْخِ لِّ وَ

الذُّ

مْدُ عَلٰى مَّ لَكَ الْحَ اَللّٰهُ ۔  يْنَ مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ اكَ فِيْهِ يَا  قْتًا لَهٗ وَرِضَ مَ ةً وَ ا وَقَنَاعَ زًّ ةً عَلَيْهِ وَعِ نِيْ قُوَّ  طِ اَعْ ، ثُمَّ  امٍ حَرَ

وَاهِبَ نِيْ مَ ا آتَيْتَ بِهَ وْرِ، وَ لْاُمُ ارِهَ ا كَ نِّيْ مَ افَعْتَ عَ ا دَ تِيْ بِهَ ةِ الَّ تِرَ ا مْدُ عَلٰى مِنَنِكَ الْمُتَوَ لَكَ الْحَ يْلَةِ، وَ زِ ايَاكَ الْجَ طَ عَ

تَرْتَ  ، وَسَ نِّيْ فَوْتَ عَ اَنْ عَ لِيْ  لِكَ مِنْ فِعْ ةِ فَلَمْ يَمْنَعْكَ ذٰ وَ فِيَّ مِنَ الْقَسْ ا بَقِيَ  مَ لَةِ، وَ فِيْ الْغَفْ عَ تَمَادِيِّ  وْرِ، مَ رُ السُّ

يْتَ بِهٖ اَفْضَ ا  نْ قَبِيْحِ مَ لِيْ عَ تَ  فَحْ ، وَصَ انِكَ ، وَتَابَعْتَ عَلَيَّ مِنْ اِحْسَ يْ مِنْ نِعَمِكَ فِيْ يَدِ ا  نِيْ مَ وَّغْتَ لِكَ عَلَيَّ وَسَ ذٰ

۔ يْكَ عَاصِ تَهٗ مِنْ مَ كْ نْتَهَ ، وَا اِلَيْكَ

ALLAAHUMMA LAA TUGHAYYIR JASADEE, WALAA TURSIL HAZZEE, WALAA TASU' SADEEQEE,

A'OOZU BIKA MIN SAQAMIN MUSRI'IN, WAFAQRIN MUQRI'IN, WAMINA AZ-ZULLI WABI'SA AL-

KHILL. ALLAAHUMMA SALLI QALBEE 'AN KULLI SHAY'IN LAA ATAZAWWADUHOO ILAYKA, WALAA

ANTAFI'U BIHEE YAWMA AL-QAAKA, MIN HALAALIN AW HARAAMIN, THUMMA A'TINEE

QUWWATAN 'ALAYHI WA'IZZAN WAQANAA'ATAN WAMAQTAN LAHOO WARIDAAKA FEEHI YAA

ARHAMA AR-RAAHIMEEN. ALLAAHUMMA LAKA AL-HAMDU 'ALAA 'ATAAYAAKA AL-JAZEELATI,

WALAKA AL-HAMDU 'ALAA MINANIKA AL-MUTAWAATIRATI ALLATEE BIHAA DAAFA'TA 'ANNEE

MAKAARIHA AL-UMOORI, WABIHAA AATAYTANEE MAWAAHIBA AS-SUROORI, MA'A TAMAADIYYI

FEE AL-GHAFLATI, WAMAA BAQIYA FIYYA MINA AL-QASWATI FALAM YAMNA'KA ZAALIKA MIN

FI'LEE AN 'AFAWTA 'ANNEE, WASATARTA ZAALIKA 'ALAYYA WASAWWAGHTANEE MAA FEE YADEE

MIN NI'AMIKA, WATAABA'TA 'ALAYYA MIN IHSAANIKA, WASAFAHTA LEE 'AN QABEEHI MAA

AFDAYTA BIHEE ILAYKA, WANTAHAKTAHOO MIN MA'AASEEK.

O Allah: (please) do not change my body, and do not stop adding to my shares (from Your favors) and do not

cause harm to my friend. I seek Your protection against deadly diseases, and against harsh poverty, and

against humiliation and bad company. O Allah: (please) entertain my heart against all things that cannot

act as my provision to You, and that cannot avail me on the day when I will meet You, Be it legal or illegal,

and then (please) grant me power over it as well as might, contentment, revulsion of it, and Your

satisfaction with it. O the most Merciful of all those who show mercy. O Allah: all praise be to You for Your

abundant gifts, and all praise be to you for Your uninterrupted favors, by which You have saved me from

adverse matters, and through which You have bestowed upon me with the donations of pleasure, although

I persisted in carelessness, and I kept some hardheartedness. Nevertheless, all such deeds of mine did not

stop You from pardoning me, and covering that, and allowing me to dispose with Your bounties that are at

my hand, and continuing in doing good to me, and overlooking the ill deeds of which I confessed to You,

and my violations of doing acts of disobedience to You.
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و ھیر دے، اور میرے دوست ک ہ پ مت ن
س ق

و الٹ دے(، میری  دگی ک ن و ز ہ کر ج لا ن ت ں مب ا حالت می یسے مرض ی

 ے ا مجھ


عنی  ہ بدل دے )ی سم ن
ج



اے اللہ! میرا 

ھی سے۔ اے اللہ! ت

رے سا لت سے، اور بُ الے، اور ذ وڑ ڈ و ت بت سے ج  ر سی غ ی

و گرا دے، اور ا ماری سے ج ی سی ب وں ای ا ہ ت
اہ اہ چ ن یری پ ں ت ہ کر۔ می دہ ن ی ج رن

ات کروں گا، ے ملاق
ھ س ج ں ت س دن می ع دے گی ج ف س دن ن ے اُ مجھ


ہ  ں دے گی، اور ن ی ہ دہ ن ائ ں ف ر می یری طرف سف ے ت مجھ


و  دا کر دے ج ز سے ج ی س چ ہر اُ میرا دل 

ا نی رض ں( اپ ملے می ہر معا فرما، اور ) اری عطا  ز ی ، اور اس سے ب اعت ن ، ق ت ، عز ے کی طاقت بچن


( سے  ز ی روری چ یر ض ے اس )غ مجھ


ھر  ا حرام۔ پ و ی واہ وہ حلال ہ خ

ھ و نے مج یعے تُ ر ن کے ذ ر ج عامات پ سل ان
مسل


یرے  ر، اور ت ں پ م عطاؤ ی

ظ
ع


یری  کر ہے ت ی ش یرا ہ ر رحم کرنے والے! اے اللہ! ت فرما، اے سب پ ب  صی ن

اقی تی ب سخ


ں  ہا، اور میرے دل می ا ر وب ں ڈ لت می ف ں غ ہ می ں، اگرچ ی فرمائ ں عطا  ی مت
ع ن


ی کی  وش ے خ مجھ


و نے  یعے تُ ر ن کے ذ دہ حالات کو دور رکھا، اور ج ی د سن پ
ا ے ن

س

دہ ائ ے ف مجھ


ہیں ان سے  ں  ھ می ہات ں میرے  ی مت
ع ن


و  ا، اور ج ا لی ھپ وں کو چ اہ ا، اور میرے گن ی ے معاف ک مجھ


و نے  ا کہ ت ی ہ د ے روک ن جھ ت


ھی اس نے  ب


ھر  ی، پ رہ

ھا، اور ا ت یری طرف لے گی ں ت و می ی کی ج وش م پ ش
 چ


رے کاموں سے  کھی، اور میرے ان ب


اری ر ارش ج ات کی ب نے احسان

پ ر ا ھ پ و نے مج ا، اور ت ی ھانے د اٹ

۔ ھے ت کیے  نی سے  فرما ا کی ن
ی احکام  یرے ہ ت
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، قٍّ عَلَيْكَ لِّ ذِيْ حَ  ئَلُكَ بِكُ اَسْ ، وَ يْتَ بِهٖ عِ اِذَا دُ عَآءِ  ابَةُ الدُّ قُّ عَلَيْكَ فِيْهِ اِجَ مٍ هُوَ لَكَ يَحِ لِّ اسْ  ئَلُكَ بِكُ اَسْ نِّي 
مَّ اِ اَللّٰهُ

ذْ ءٍ فَخُ وْ نِيْ بِسُ ادَ اَرَ نْ  مَ ، وَ لِكَ وَعَلٰى آلِهٖ وْ سُ كَ وَرَ بْدِ مَّدٍ عَ حَ لِّيَ عَلٰى مُ اَنْ تُصَ  ، وْنَكَ نْ هُوَ دُ مِيْعِ مَ قِّكَ عَلٰى جَ بِحَ وَ

عَهٗ يْسَ مَ
لِكَ وَقُوَّتِكَ يَا مَن لَّ وْ نِّيْ بِحَ نَعْهُ مِ مَالِهٖ وَامْ نْ شِ يْنِهٖ وَعَ نْ يَمِ هٖ وَعَ لْفِ مِنْ خَ يْهِ وَ يْنَ يَدَ نْۢ بَ مِ رِهٖ وَ بَصَ هٖ وَ مْعِ بِسَ

ن يَا مَ ، وَ يْسَ لَهٗ وَزِيْرٌ يُؤْتٰى
يَا مَن لَّ اِلَهٌ يُتَّقٰى وَ نَهٗ  وْ يْسَ دُ

يَا مَن لَّ ، وَ الِقٌ يُخْشٰى قَهٗ خَ يْسَ فَوْ
يَا مَن لَّ ، وَ عٰى بٌّ يُدْ رَ

ا، وَعَلٰى دً وْ ا وَجُ مً رَ آءِ اِلَّا كَ ةِ الْعَطَ ثْرَ ادُ عَلٰى كَ دَ يَا مَن لَّا يَزْ يْسَ لَهٗ بَوَّابٌ يُنَادٰى، وَ
يَا مَن لَّ ، وَ بٌ يُرْشٰى يْسَ لَهٗ حَاجِ

لَّ

اَهْلُهٗ، اَنَا  ا  بِيْ مَ اَهْلُهٗ، وَلَا تَفْعَلْ  اَنْتَ  ا  بِيْ مَ مَّدٍ وَافْعَلْ  حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  ا، صَ وً فْ ةً وَّعَ رَ غْفِ نُوْبِ اِلَّا مَ
تَتَابُعِ الذُّ

ةِ۔ رَ اَهْلُ الْمَغْفِ قْوٰى وَ
اَهْلُ التَّ فَاِنَّكَ 

ALLAAHUMMA INNEE AS'ALUKA BIKULLI ISMIN HUWA LAKA YAHIQQU 'ALAYKA FEEHI IJAABATU

AD-DU'AA'I IZAA DU'EETA BIHEE, WA-AS'ALUKA BIKULLI ZEE HAQQIN 'ALAYKA, WABIHAQQIKA

'ALAA JAMEE'I MAN HUWA DOONAKA, AN TUSALLIYA 'ALAA MUHAMMADIN 'ABDIKA

WARASOOLIKA WA'ALAA AALIHEE, WAMAN ARAADANEE BISOO'IN FAKHUZ BISAM'IHEE

WABASARIHEE WAMIN BAYNA YADAYHI WAMIN KHALFIHEE WA'AN YAMEENIHEE WA'AN

SHIMAALIHEE WAMNA'HU MINNEE BIHAWLIKA WAQUWWATIKA YAA MAN LAYSA MA'AHOO

RABBUN YUD'AA, WAYAA MAN LAYSA FAWQAHOO KHAALIQUN YUKHSHAA, WAYAA MAN LAYSA

DOONAHOO ILAHUN YUTTAQAA WAYAA MAN LAYSA LAHOO WAZEERUN YU'TAA, WAYAA MAN

LAYSA LAHOO HAAJIBUN YURSHAA, WAYAA MAN LAYSA LAHOO BAWWAABUN YUNAADAA, WAYAA

MAN LAA YAZDAADU 'ALAA KATHRATI AL-'ATAA'I ILLAA KARAMAN WAJOODAN, WA'ALAA

TATAABU'I AZ-ZUNOOBI ILLAA MAGHFIRATAN WA'AFWAN, SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI

MUHAMMADIN WAF'AL BEE MAA ANTA AHLUHOO, WALAA TAF'AL BEE MAA ANAA AHLUHOO, FA-

INNAKA AHLU AT-TAQWAA WA-AHLU AL-MAGHFIRAH.

O Allah: I beseech You by every Name that is Yours, and due to which it becomes incumbent upon You to

respond to those who pray You by it, and I beseech You in the name of all those who enjoy a right with You

and in the name of Your duties that are incumbent upon all those who are less than You are, (I beseech You)

to send blessings upon Muhammad, Your servant and Your Messenger, and upon his Household; and as for

anyone who intends evil to me, (please) have control on his hearing and sight and before him and behind

him and from his right side and from his left side, and (please) prevent him from harming me through Your

might and Your power. O He with Whom there is no other lord to be prayed; O He above Whom there is no

other creator to be feared; O He other than Whom there is no god to be feared; O He Who has no assistant

that may be seen first; O He Who has no janitor that may be bribed; O He Who has no doorkeeper that may

be called; O He Whose abundant gifting increases him nothing but more generosity and more

magnanimity; and the flow of sinning (of His servants) increases him nothing but forgiveness and pardon,

(please) send blessings upon Muhammad and the Household of Muhammad, and do to me that which befits
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You, and do not do to me that which I deserve, For You are the worthiest of being feared and the worthiest

of forgiving.

یعے ر ام کے ذ ب اس ن مہ ہے کہ ج یرے ذ س کے حق سے ت یرا ہے، اور ج ر ت اص طور پ و خ وں ج ا ہ کرت
یعے سوال  ر ام کے ذ س ن ہر اُ ے 

ھ س ج ں ت اے اللہ! می

یرے اس ئی حق ہے، اور ت ر کو ھ پ ج ن کا ت وں ج ا ہ کرت
سطے سوال  ن سب کے حق کے وا ھ سے اُ ج ں ت ا ہے۔ اور می فرمات

ول  ب و اسے ق و تُ ائے ت ھ سے دعا کی ج ج ت

ئی کا را ھ ب ئی میرے سات و کو ر۔ اور ج ل پ ر اور ان کی آ دے اور رسول پ ن یرے ب محمدؐ ت
ج  ی

ھ ب



ر ہے۔ )اے اللہ!( درود  ک پ ہر ای یرے سوا  و ت ے سے ج یل حق کے وس

ں سے ی ائ ں سے اور اس کے ب ی ے سے، اس کے دائ  یچھ

پ

گے سے، اس کے  کڑ لے، اس کے آ صارت کو پ کڑ لے، اس کی ب و اس کی سماعت کو پ ارادہ کرے ت

ائے! اے وہ کارا ج جسے پ
ں  ی ہ سا رب ن ئی ای ھ کو س کے سات ھ سے روک دے، اے وہ ج درت سے اسے مج نی طاقت اور ق وا گھیر لے(، اور اپ ا ہ )اسے روکت

ر ی ئی وز س کا کو ائے! اے وہ ج ا ج ویٰ کی ق س سے ت ں ج ی ہ ود ن سا معب ئی ای ے کو  یچ ن
 س کے  ائے! اے وہ ج را ج س سے ڈ ں ج ی ہ الق ن سا خ ئی ای ر کو س کے اوپ ج

کارا جسے پ
ں  ی ہ لنے والا ن ہ کھو ئی درواز س کا کو ائے! اے وہ ج وت دی ج جسے رش

ں  ی ہ ان ن ئی درب و س کا ک ائے! اے وہ ج ا ج ای جسے اس کے پاس لے ج
ں  ی ہ ن

ی رت اور معافی ہ ف یری مغ سلسل سے ت ت

وں کے  اہ ہے، اور گن

ھتی  ڑ ی ب
ی ہ اض ی ی اور ف واز یری کرم ن ں کی کثرت سے ت س کی عطاؤ ائے! اور اے وہ کہ ج ج

ے ق ہے۔ ب و میرے اعمال کے لائ ہ کر ج ان ہے اور وہ ن نِ ش ا ای یرے ش و ت فرما ج ی سلوک  ھ وہ ر، اور میرے سات محمدؑ پ
لِ  مدؐ اور آ

ج مح ی
ھ ب



تی ہے درود  و ادہ ہ ی ز

ھی۔ ب


رت  ف لِ مغ
ہ ھی ہے اور ا ب


ویٰ  ق لِ ت

ہ و ا ک ت ش

مَّدٍ۔ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMAD.

O Allah, send blessings upon Muhammad and the Household of Muhammad.

ر۔ لؑ پ کی آ محمدؐ اور ان
رت  فرما حض ل  از حمت ن

ود! ر اے معب
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